
ACTABSTM, ACTABSTM EE, ACTABSTM XX, ACTABSTM JR.
Zur Behandlung von Ablaufpfannen in Klimaanlagen

BESCHREIBUNG

ActabsT M EE, ActabsT M, ActabsT M XX und ActabsT M JR. eliminieren oder verhindern die meisten
Verstopfungen in Ablaufleitungen von Klimaanlagen und Kältesystemen, die durch die Anreicherung von
bakteriellem Schleim, Rost, Kruste, schwebendem Staub, Schlamm und anderer Feststoffe verursacht
werden. Wenn Actabs T M in die Ablaufpfanne geschüttet wird, verhindert die Ausgabevorrichtung
einen Wasserüberlauf für bis zu 3 Monate. Das Produkt verhindert eine Beschädigung der Böden, Decken und
Geräte. Es kann auch in Rechnerräumen zur Anwendung kommen.

CHARAKTERISTISCHE MERKMALE

• Automatische
Dosierausgabevorrichtung.

• Bei der EPA eingetragen
(Umweltschutzbehörde in den USA).

• Aufwendiger Wasserüberlaufschaden
wird vermieden.

• Durch Bakterien verursachter schlechter
Geruch wird vermieden.

ANWENDUNGSBEREICHE

ActabsT M EE eignet sich für Systeme zwischen 1 und 5 Tonnen. ActabsT M ist eine größere Version für
Systeme zwischen 6 und 15 Tonnen. Das Produkt wurde für Klimaanlagen einer handelsüblichen Größe
konzipiert, die in Motels, Hotels, Krankenhäusern, Pflegeheimen, Schulen, Wohnhäusern und in Bürogebäuden
installiert werden. ActabsT M XX ist die größte der selbstdosierenden Ausgabevorrichtungen. Sie
wurde für größere Ablaufpfannen (16 Tonnen und größer) konzipiert, in welchen das Volumen des
Kondensatwasserstroms größer ist. Für die wirtschaftliche monatliche Behandlung aller Systeme werden die
ActabsT M-Tabletten in größeren Mengen verpackt. Wenn das Produkt gemäß den Anweisungen benutzt wird,
wird das Wachstum der folgenden Organismen inhibiert: Thermo-Aktinomyzeten vulgaris, Pseudomonas
effusa, Pseudomonas aeruginosa, Bacillus circulans, Bacillus licheniformis, Bacillus megaterium und
Aerobacter aerogenes.

VERPACKUNGEN

Code Größe Anzahl/ Pfund/ Kubikfuß/
Behälter Behälter Behälter

ActabsT M EE 3 Tabletten 50 3 0,31
68102 pro Beutel

ActabsT M 6 Tabletten 72 8 0,46
68108 pro Beutel

ActabsT M XX 12 Tabletten 12 4 0,31
68106 pro Beutel

ActabsT M JR. 200 Tabletten 12 13 0,45
68104 pro Beutel



BENUTZERANWEISUNGEN

Eine Benutzung dieses Produktes, die nicht den Etikettinformationen entspricht, stellt eine Verletzung der
Bundesgesetze dar. Das die Tabletten enthaltende innere Paket dem äußeren Beutel entnehmen. Das Paket - mit den
Löchern unten und den Tabletten oben - so in die Ablaufpfanne legen, daß es so weit wie möglich vom Ablauf
entfernt ist. Sicherstellen, daß die an einem Ende des Paketes gelegene Tablette sich am weitesten vom Ablauf
befindet. In äußerst schmutzigen Pfannen wäre eine Pfannenreinigung vor dem Einlegen des Paketes von Vorteil.
Es besteht nämlich die Möglichkeit, daß der Schmutz die unteren Paketlöcher blockiert und somit das Dosieren durch
die ACTABSTM inhibiert. ActabsTM: Ein Paket pro 2 Quadratfuß der Ablaufpfanne. ActabsTM EE: Ein Paket pro 1,75
Quadratfuß der Ablaufpfanne. ActabsTM XX: Ein Paket pro 7 Quadratfuß der Ablaufpfanne. Der Beutel darf nicht
eingetaucht sein.

ActabsTM JR. für bis zu 10 Gallonen Wasser: Die Behandlung beginnt, wenn 12 Tabletten in das Befeuchterreservoir
oder in die Ablaufpfanne fallen gelassen werden. Alle drei Monate oder wenn ein Geruch vorhanden ist sollen zwölf
(12) zusätzliche Tabletten  hinzugefügt werden.

Weitere technische Informationen erhalten Sie mit einem gebührenfreien Anruf an 1-800-231-3345 (in den USA).

VORSICHTSMASSNAHMEN

FÜR CHEMISCHE NOTFÄLLE, PRODUKTVERSCHÜTTUNGEN, LECKE, FEUER,
PRODUKTAUSSETZUNG ODER UNFALL KÖNNEN SIE SICH JEDERZEIT – TAG UND NACHT - UNTER
TELEFONNUMMER 1-800-424-9300 (IN DEN USA) AN CHEMTREC WENDEN.

GEFAHR      KORROSIV

VORSICHTSMASSNAHMEN: Korrosiv. Das Produkt verursacht nicht rückgängig zu machenden Augenschaden.
Es soll nicht in die Augen oder auf die Kleidung geraten. Es muß eine ausreichende Schutzausrüstung und -kleidung
getragen werden. Sich nach der Materialhandhabung waschen. ERSTE HILFE: Im Falle irgendeiner übermäßigen
Aussetzung soll eine ärztliche Behandlung unmittelbar nach der ersten Hilfe sichergestellt werden. Augen: Für 15
Minuten mit sauberem Wasser spülen. Haut: Mit Wasser und Seife waschen. Ingestion: Personen, die bei
Bewußtsein sind, können große Wassermengen verabreicht werden. Sofort eine ärztliche Behandlung sicherstellen.
LAGERUNG UND HANDHABUNG: In einem kühlen und gut entlüfteten Raum lagern. Der Behälter muß aufrecht
stehen und dicht verschlossen sein. Das Produkt darf nicht einer Temperatur von mehr als 120 ΕF ausgesetzt werden.
Leere Behälter dürfen nicht wiederbenutzt werden. Den Behälter einwickeln und als Abfall wegwerfen. DAS
PRODUKT MUSS KINDERN UNZUGÄNGLICH SEIN.

Das Materialsicherheits-Datenblatt enthält weitere Informationen.

TECHNISCHE DATEN

Flammpunkt SETA CC Keiner
Farbe
Lagerbeständigkeit 2 Jahre

Empfehlungen und Hinweise für die Benutzung unserer Produkte beruhen auf Erfahrungen und Laboratoriumsprüfungen. Die in den Anwendungsbereichen
vorhandenen Methoden und Bedingungen stehen jedoch nicht unter unserer Kontrolle. Wir sind nur für die Gleichheit unserer Produkte innerhalb der
Herstelltoleranzen verantwortlich.

BESCHRÄNKTE HAFTUNG
RectorSeal bietet die beschränkte Garantie, daß dieses Produkt zum Lieferzeitpunkt hinsichtlich RectorSeal-Materialien und -Arbeit mangelfrei ist. DIESE
BESCHRÄNKTE UND AUSDRÜCKLICHE GARANTIE ERSETZT ALLE ANDEREN AUSDRÜCKLICHEN ODER STILLSCHWEIGENDEN
GARANTIEEN, EINSCHLIESSLICH EINER STILLSCHWEIGENDEN GARANTIE FÜR DIE VERKAUFSEIGNUNG ODER DIE EIGNUNG FÜR EINEN
SPEZIFISCHEN ZWECK UND EINSCHLIESSLICH IRGENDEINER VERPFLICHTUNG VON RECTORSEAL. Im Falle einer Verletzung dieser
ausdrücklichen beschränkten Garantie stellt die Rückerstattung des Kaufpreises das einzige Rechtsmittel dar. Alle anderen Verpflichtungen werden aufgehoben
und abgelehnt; RectorSeal trägt keine Haftung für beiläufigen und mittelbaren Schaden.

IN DEN USA HERGESTELLT VON:
RectorSeal ≅ 2601 Spenwick Drive ≅ Houston, Texas  77055

Telefon: 1-800-231-3345
Fax: 1-713-928-2039
www.rectorseal.com


